
TRYKK: KNAFlVIK INDUSTRI DG l\/IILJZ AS
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Alkoholkontrollen  i  samfifbeidskommunane  i  Nordhordland og Gulen

Rapport - Kontroll av skjenkeløyve

 

Namn på skjenkestaden Dato

25  (avg Ir. 4  our; 7) iL
Adresse Frå kl. Til kl.

Løyvehavar Orden (ute og inne)

fo.
k) 0 Q00 M t. EPS

Skjenkestyrer (gjeve opp av a varshavande ved kontroll) Tal gjester

Ansvarshavande ved kontrolltidspunkt Vakthald

Tre til m 2 c~U- (fs.

Kvardagar Øl/vin ( ) Alment løyve (Ag)-

Fre./Laurdag Z/£13..  r'~GZ ‘L’- 'iL Brennevin  (  ) Sluftalag ( )

Sundag Arnb. løyve (  ) Einskild høve  ( )

Vart skjenkestaden driven  i  samsvar med godkjent driftskonsept? O nei (%'-ja

Rus:
Er det openbart rusa person(er) i  skjenkelokalet? (Om nei, gâ til alder)

:i
L).

OO

E

Vart det skjenka alkoholholdig drikk til openbart rusa person(er)? ei Ja
Vart det skjenka alkohol på eit slikt vis at gjesten(e) kunne verta openbart berusa? (M nei O Ja
Vart det skjenka alkoholholdig drikk til gjest(er) som er  i  lag med openbart berusa gjest? (4/)’nei O Ja
Vart den/dei openbart rusa gjest(er) fjerna før vidare skjenking? O nei ( ) ja

Alder:
Blir det skjenka alkoholholdig drikk til gjestler) som ikkje fyller alderskravene? 13,1 nei O ja

Skjenker personale som ikkje fyller alderskravene alkoholholdig drikk? (fl-nei O ja

Tid - skjenkeområde:
Vart det skjenka/konsumert alkohol utanfor godkjent skjenkeareal? (Ågsnei O ja

Konsumerer gjester medbrakte alkoholvarer/vart det tatt med alkohol ut av lokalet? (Å-nei O ja

Vart det skjenka alkoholholdig drikk utover skjenketid? (QJ-ikkje kontrollert (  )  nei O ja

Vart det konsumert alkohol utover tillatt tid? ( -  << — (  )  nei O ja

Andre vilkår:
Er alkoholfrie/alkoholsvake alternativ tilgjengelig? O nei ( «Na
Er alkoholfrie/alkoholsvake alternativ oppført pà skjenkekartet? O nei (
Vart reklamebestemmelsene haldne? O nei (

Merknad:

i

I‘ a* _. .  ..I‘ I‘ Ila.

Á

\

il svar arkert med kryss i O for ja/nei, må det skrivas erknad/tilleggsrapport

Original: Kommunen
Gul kopi: A/koholkontroilør
Rosa kopi: Saisstad/skjenkestad


